
Kid’s Hotpot Set 
兒童火鍋套餐

任選 1 款肉類 
Choice of ONE Meat or
1款 8片 1份 8 pieces per order

雪花肥牛 Sliced Beef
紐西蘭羊肉捲 Sliced New Zealand Lamb​
嫩雞肉 Sliced Tender Chicken

星期一  至  星期五
M O N D A Y - F R I D A Y
11：00AM - 4：00PM 公眾假期除外 Except Public Holiday

全自然豬五花 ​Pork Belly 

日本蟹柳 Crab Meat Sticks午餐肉 Luncheon Ham鮮魚片 Sole Fish Fillet魚丸 Fish Ball鵪鶉蛋 Quail Eggs玉米 Corn土豆片 Potato蘿蔔片 White Radish精選蔬菜 Vegetables主食（選擇1）Choice of 1 Main 

麵 或 白飯 Noodle or Rice

飲品（選擇1）Choice of 1 Soft Drink

可樂 Coke 雪碧 Sprite健怡可樂 Diet Coke薑汁汽水 Gingerale檸檬茶 Fuze Iced tea

甜點 Dessert

雪糕 Ice Cream

$15.99+tax

Terms & Conditions:

The Kid’s Hotpot Set is exclusively for children under 12 years old. The Kid’s Hotpot Set is intended for one child only. 
Any additional guests at the same table must place a separate set order, except for one child under the age of four (4), who is exempt when
accompanied by one adult per table. Parents or guardians must supervise their children at all times to ensure safe dining.
The number of diners must be confirmed before seating, and all guests at the same table must order the same set menu.
Ingredients and portions are fixed; substitutions or modifications may not be available. Hotpot set items are available while supplies last. Cash
discount price is before tax. DAHU HOTPOT™ Flagship Canada reserves the right to refuse service or modify the offer at any time without prior
notice and the right to make the final decision and may suspend promotional activities. DAHU HOTPOT™ Flagship Canada is not responsible for
any accidents, injuries, or allergic reactions resulting from hotpot dining.

條款與細則：
*兒童火鍋套餐 僅限 12 歲以下兒童 ,每份套餐限一名兒童使用。午市單人套餐僅供一位顧客享用，午市雙人套餐僅供兩位顧客享用。同桌若有額外賓客，須另行點餐，4歲以下小童可豁免（每桌每位成人可攜帶一名四歲以下兒童）。入座前需確認用餐人數，且同桌顧客須選擇相同的套餐。如有任何爭議，大虎重慶火鍋加拿大旗艦店保留對條款及細則的最終決定權。 優惠套餐售完即止。現金優惠價為稅前價格。大虎重慶火鍋保留最終決定權，以及隨時暫停、調整優惠內容及解釋活動的權利。本餐廳對於因火鍋用餐導致的任何意外、受傷或過敏反應概不負責。感謝您的理解與配合。

兒童套餐拼盤 
Kid’s Hotpot Platter 

*僅限 12 歲以下兒童 Children under 12 years old

若您的孩子有食物過敏或飲食限制，請提前告知我們的工作人員。
Please inform our staff if your child has any dietary restrictions.

包含湯底*（選擇 1 款)
ONE Soup Base* Included



Kids’ Dining Safety
Disclaimer

兒童火鍋安全指南

Hot Surfaces & Liquids Hotpot broths and ingredients can be extremely hot. To prevent burns, do not allow children to handle the pot or
utensils alone. Parents should cool food before serving it to children. You can also prepare a bowl of cool broth or warm water to adjust
the temperature. Always supervise children when they use soup ladles or chopsticks to avoid accidents.

Choose a Mild Broth – Gentle on Little Tummies Spicy broths (e.g., mala, sour & spicy) can be harsh on children’s stomachs. We
recommend mild and nutritious options such as Corn & Pork Bone Broth or Tomato Broth, which are easier for kids to enjoy.

Ensure Food is Fully Cooked Always cook meat, seafood, and eggs thoroughly before serving them to children. Use separate utensils for
raw and cooked food to avoid cross-contamination. Parents, please take extra care.

Practice Safe Eating – Prevent Choking Encourage children to chew slowly and take small bites to prevent choking, or please cut food
into small pieces and encourage slow chewing. Serve food with warm water to aid digestion and reduce stomach discomfort. Avoid
giving young children hard or chewy foods, such as whole fish balls or rice cakes.

Check for Allergens Some ingredients may contain allergens (e.g., peanuts, seafood, eggs, dairy). If your child has food allergies or
dietary restrictions, please inform our staff in advance to ensure a safe dining experience.

Maintain a Safe Dining Environment To prevent accidents, children should not run, touch electrical cords, or reach over the table. Hotpot
tables can be crowded, please ensure children do not accidentally knock over hot broth or cooking equipment. Avoid running or pulling
on wires near the table. 

Parental Supervision Required – Children must be supervised at all times. Parents or guardians are responsible for ensuring their child’s
safety while dining. Parents should actively supervise their children to ensure a safe and enjoyable dining experience.

Kids’ Dining Safety Disclaimer :
By dining with us, parents and guardians accept full responsibility for their child’s safety. Our restaurant is not liable for any
accidents, injuries, or allergic reactions resulting from hotpot dining. Our restaurant is not responsible for any incidents resulting
from negligence or failure to follow these safety guidelines. Thank you for your understanding and cooperation. We appreciate
your support and wish you and your little ones a delightful dining experience!

Important Notice for Parents: Kids’ Safety & Dining Guidelines

兒童用餐安全聲明

在大虎重慶火鍋多倫多 旗艦店 用餐時，家長或監護人須對孩子的安全負全責。本餐廳對於因火鍋用餐導致的任何意外、受傷或過敏反應概不負
責。
若因疏忽或未遵守安全指南而發生任何事故，本餐廳亦不承擔相關責任。感謝您的理解與配合！我們衷心感謝您的支持，並祝您與寶貝們享受愉
快的用餐時光！

家長須知：兒童安全與用餐指南

給爸媽的貼心指南提醒, 小朋友吃火鍋注意事項

控制湯底溫度
小心燙傷 火鍋湯底及食材溫度高，請勿讓小朋友單獨操作或接觸鍋具。以免燙傷。家長應先將食材撈起放涼，確認適宜溫度後再讓孩子食用。也可以準備一碗
涼湯或溫水搭配，避免燙口。孩子使用湯勺或公筷時，請家長陪同，以免燙傷。

選擇溫和湯底，避免太重口味
避免刺激性強的湯底（如麻辣、酸辣），對小朋友的腸胃負擔較大。建議選擇 粟米豬骨湯或番茄湯，溫和又營養，孩子更容易接受。

確保食材完全煮熟
請確保食材完全煮熟後再讓小朋友食用，避免食物帶來的健康風險。使用公筷、母匙，避免交叉感染。生熟食物的筷子也要分開使用，爸媽一定要注意。

注意進食安全，避免噎食
小朋友應細嚼慢嚥，避免大口吞食，家長可適時提醒孩子慢慢吃。建議搭配適量溫水，幫助消化，減少腸胃負擔。避免讓年幼兒童食用較硬或較難咀嚼的食
材，如整顆丸子、年糕等。

注意過敏源，避免過敏反應
部分火鍋食材可能含有過敏原（如花生、海鮮、蛋、奶製品等），如有任何食物過敏或特殊需求，請務必提前告知工作人員。

確保孩子的用餐環境安全
火鍋桌面擁擠，請確保孩子不會意外碰倒滾燙的湯鍋或烹飪設備。避免在餐桌周圍奔跑或拉扯電線，以防發生危險。家長應時刻注意孩子的安全，確保愉快的
用餐時光。

感謝您的支持與合作，祝您和寶貝用餐愉快！




